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1 On the facsimile one can see that an attempt has been made to erase the* between the n and the 1, possibly
to conform to the Masoretic note observing that the two forms Jnix»» here, and Jnixn» at Ps 119:98, are both
written defective without the».
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2 The catchword nawa, referring to Esth 1:2, is written with both a minah and a paseq accent (| naw>).




